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THE WAYS OF TEACHING A MONOLOGUE AT SECONDARY SCHOOL

Nowadays, at secondary school the teaching of monologue speech is not always given
enough attention. This position is erroneous, because it is this aspect of learning that disciplines
thinking, teaches to think logically and accordingly build pupils’ statements in such a way as to
“bring” their thoughts to the listener.

Communication in its oral form, mastering which is one of the main tasks of learning a
foreign language at school for practical purposes, is carried out through listening and speaking. The
teacher who transmits information to others performs the action of speaking, and all who listen to
him/her perform the act of listening. Oral communication, which is carried out in one-sided speech,
when one person speaks with a detailed statement, and the other one — only perceives his/her speech,
and then such oral speech acquires a monologue form. Extended statements during monologue speech
are based on the internal logic of the development of the speaker’s thoughts and on the context of the
whole statement, taking into account the situation of communication (Arbuthnott & Frank, 2000).

Monologue speech is a coherent continuous statement of one person, addressed to one or
more partners. The purpose of such a statement is usually the need to influence other people in some
way, to convince them with something. Monologue speech is closely related to dialogic speech. Most
often, a monologue is a special case of dialogic speech, when the statement of one of the partners is
presented in an expanded form as a complete message. Therefore, during studying the person’s
speech, the monologue form is a further development of detailed utterances in the system of a dialogic
speech.

Pupils begin detailed monologue utterances only when they master the language material in
dialogic exercises to the extent necessary for the organization of monologue utterances based on
different grammatical structures. Monological utterances, larger in volume, pupils learn at a stage
when they have already accumulated sufficient language material and they are able to use it freely in
oral form. This allows pupils to pay full attention to the logical sequence of phrases when they are
expressing their own opinion in a foreign language (Aleksandrov, Memetova & Stankevich, 2020).

One of the main tasks of teaching monologue speech is the development of oral language

skills. The ability to understand spoken language and express one’s thought is necessary for many
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people; this is due to the growing of political, economic, cultural ties between our country and many
other countries all around the world.

A monologue is an organized type of oral speech with the aim directly influence on the
partner of communication or the audience, which involves the utterance of one person. Monologue
speech is characterized by certain communicative, psychological and linguistic features that the
teacher has to take into account in the process of learning this type of speech activity (Nohachevska
& Lohvina, 2021).

Monologue speech performs the following communicative functions:

1) the informative one — the message of information about objects or events of the
environment, a description of phenomena, actions, conditions;

2) the influential function — the incitement to the action or prevention of undesirable action,
belief in the justice or injustice of certain views, opinions, actions, beliefs;

3) the expressive (emotionally expressive) one — the use of speech communication to
describe the state in which the speaker is to relieve emotional tension;

4) the entertaining function — a performance of a person on stage or among friends to
entertain the audience (for example, art reading, storytelling in an informal conversation);

5) the function of ritual-cult — the utterances during any ritual rite (Batel, 2020).

Each of these functions has its own specific linguistic means of the expression, appropriate
psychological stimuli and the purpose of the expression (for example, stylistically neutral message, a

desire to persuade the listener or in some other way to influence him).
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